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 الرئيسية 

  

 ما هو التدقيق اللغوي؟ 
ا عن الأخطاء الإملائية والنحوية 

ً
ي   .يتضمن التدقيق اللغوي فحص المستند بحث

للحصول على واحدة من أقل الأسعار الت 
ية المصقولة بطلاقة    ستجدها،  ز ا عن العديد من الأخطاء المحتملة واستبدالها بالإنجلي 

ً
ا بحث سنقوم بمسح المستند ضوئيً

يطانية(  ا  .)الأمريكية أو الير
ً
اف  .هذا وحده سيمنح مستنداتك مظهرًا أكير احي 

  

 من الذي يحتاج إلى التدقيق اللغوي؟ 
، ركز موظفونا الأكفاء على السرعة والكفاءة. عندما  ي  ي غضون    ننتهي

عليها،  ساعة من تأكيد دفع الرسوم المتفق    48عادة فز
ي تم تحري  ها.   نرسل 

 لك نسخة واضحة ونسخة محررة بالتعقيبات الت 
 تشمل الخدمات: 

 التحرير النحوي  •

قيم الصحيحة  •  علامات الي 

 التدقيق اللغوي  •

   والرسومات الجداول  تصحيح   •

 إعادة صياغة وتحرير الجمل  •

 Chicago  ،IEEE  ،Harvard  ،ABNT  ،Vancouver  ،ACM  ،ACS  ،MLA،  7أو    APA 6التحقق من المراجع )  •
and Turabian .) 

 
 
 

 التحرير و التدقيق اللغوي  

 
 التدقيق اللغوي  التحرير 

 التناسق؛ تنسيق من أجل  لغة   للنص؛ يحسن الجودة الشاملة  

ا للغرض من    لغوية، يحسن أي قضايا  
ً
ز الكتابة  النص؛ وفق  تحسي 

ات   والكتابية؛ الأخطاء النحوية والإملائية  إزالة   توضيح التعبي 

؛ يضمن أن الوثيقة جاهزة   والتناقضات؛ إزالة الأخطاء    للنسرر

لا سيما على الموضوعية    الخطاب، تعظيم تأثي   
 .والجدية 

 .أرخص من التحرير 
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 لماذا التدقيق اللغوي مهم؟
وريًا للغاية لإنتاج مستندات عالية   سواء أكانت أكاديمية أو مهنية. عندما يتم إجراء التدقيق   الجودة،يعد التدقيق اللغوي الفعال ضز

ء يفهم كما هو    وشامل،اللغوي بشكل واضح وصحيح   ي
ز كتابة شر .    مفروض أو يمكن أن يكون هناك فرق بي  يمكن  يشكل سوء فهم كبي 

المراجعة والتأمل والمراجعة   ا دون 
ً
ئ نصًا ممتاز ة. لا يوجد مؤلف ينشر ز ي مجلة ممي 

ز
القبول والرفض ف ز  الفرق بي  ا 

ً
أيض   أو -أن يكون 

 وإرسالها.   للبحثاكتمال النسخة النهائية  قبل- الوثوق بشخص ما للقيام بذلك 

 مراجعة اللغة والنص مهمة للكشف عن: 
الي   • النحوية وأخطاء  المقارنة وما إلى  المثال، سبيل   على - قيم  الأخطاء  ة والعلمية ودرجات  القصي  أشكال الأرقام والصيغ 

 .ذلك
الإملائية   • غي     البسيطة، الإملائية    الأخطاء-الأخطاء  الاستخدام  للكلماتأو  تبدو    المتجانسة   الصحيح  ي 

الت  )الكلمات 
ي   متشابهة،

،خطأ فهذا   (،أحمر"-red ل  " "، قراءة -read " المثال، على سبيل   مختلفة،ولكن لها معانز  ... إلخ مطبعي
ي شكل وثيقة   •

ز
ير لاستخدامتباعد  لا يوجد  يمكن أن يكون الخط بسيط،    وهذا -التناقض ف القواعد أو شكل موحد    أو تير

ي ) للبحث 
 على سبيل المثال، مراجعة الأبحاث مقابل التجربة( المطبق بشكل مبدنئ

قيم  •  الفواصل والنقاط و / أو علامات الاقتباس المفقودة أو الزائدة بشكل غي  صحيح  استخدام-أخطاء علامات الي 
ي غي  محلها  •

ز
ز جودة المحتوى الخاص بك  يؤدي-الكلمات ف  اختيار الكلمات الصحيح إلى تحسي 

ء  •  فقرات منظمة بشكل شي
ي   •

ز
 الجملة  بناءأخطاء ف
ي مراجعة وتعديل    TAEGسيسعد    بحثك،مهما كانت طبيعة  

ز
يمكنبمساعدتك ف المستند    بحثك.  ز تصحيح  في 

المحي  للمحررين 
ا وسهل  

ً
ا ودقيق

ً
ي مكتوبًا جيد

النهانئ المنتج  ي    نالقراءة. م الخاص بك حت  يكون 
ز
المرجعي ف التحرير والتدقيق  خلال فريق خدمات 

Elsevier ، ي القواعد النحوية وبناء الجملة والتهجئة
قيم؛وعلامات  يمكننا مساعدتك فز .   الي  ي النسرر

 تعظيم التأثي  وزيادة فرصك فز
 

   الجودة  ضمان  تحرير 
ز نعدكم   • ي جميع خدماتنا   بالتمي 

ة والاستجابة والسرية فز  .والخير

سواء كانت الجودة أو التسليم    خدمتنا، ٪ عن كل بُعد من أبعاد  100سيعمل فريقنا معك حت  تشعر بالرضا بنسبة   •
ي الوقت المحدد أو وقت الاستجابة 

 .فز

ز الأقران   • ز من فريقنا العالمي من المحررين والمراجعي  اللغويي  ز  ز من المتخصصي  يتم فحص كل وثيقة من قبل اثني 
ي لضمان عدم تفويت أي  
 ء. شر

ي بأعلى معايي  الجودة من المجلات العالمية  والنتيجة النهائية  •
 .سوف تفز

أو   • ا  طلبً ترسل  غضون    استعلامًا، سواء كنت  ي 
فز العملاء  دعم  مديرو  عليك  د  مخصصة    ساعة،   48سي  حلول  مع 

للمرة   .لاحتياجاتك  بك  الخاص  المستند  تقديم  تأخر  بنسبة    الثانية، إذا  للرسوم  ا 
ً
داد اسي  نقدم  دون    ٪، 30فنحن 

 !طرح أي أسئلة 

 ( Discoverو  Diners Clubو  American Expressو  MasterCardو  Visa)   بطاقات   نقبل  •

 

 

 الوقت 
ي غضون  

ز . ساعة   48نقوم بتسليم مقالتك المحررة فز ي تم   كملفي 
بطريقة يمكنك من خلالها رؤية التصحيحات الت 

 .والتعقيبات بشكل واضح إجراؤها  
 

 عدد كلمات مقالتك  احسب   
ي 
ي ذلك العنوان والملخص والكلمات الرئيسية والنص    Microsoft Wordاحسب عدد كلمات مقالنا فز

، بما فز
 .والمرفقات   والمصادر 

  

 قم بتحميل مقالتك 
 .وتتبع الخطوات   مقالتك بالضغط على الرابط أدناه يمكنك تحميل  

https://form.jotform.com/200695895150966 
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 الرسوم 
ية مثالية؟ ما هي تكلفة التأكد من أن عملك   ز  بلغة إنجلي 

 .TAEG-Center Proofreading يمكنك بسهولة حساب تكلفة تصحيح عملك عن طريق 
  

 :التكاليف النموذجية كما يلىي  كلمة  500لكل   (EURO) 4.00نحن نفرض  

 دولار أمريك  )دولار(  (€) اليورو  كلمات عدد ال 

100 - 1499 10 12 

1500 - 1999 14 17 

2000 - 2499 18 22 

2500 - 2999 22 27 

3000 - 3499 26 31 

3500 - 3999 30 36 

4000 - 4499 34 41 

5000 - 5499 38 45 

5000 - 5499 42 50 

5500-5999 46 55 

6000 - 6499 50 60 

6500 - 6999 54 64 

7000 - 7499 58 69 

7500 - 7999 62 74 

8000 - 8499 66 78 

8500 - 8999 70 84 

9500 - 9999 74 88 

  
 
 

 بطاقة الائتمان   الدفع 
  تبلغ   :ملاحظة مهمة 

، لمة أو  ك   10000بالنسبة للمدفوعات التر كبر ب ثم أ كلمة    500احسب كل    أ وقم بالدفع بتقسيمها على    يورو،   4  ب ـ  ض 
  .اثني   أو ثلاثة 

https://www.globalcenter.info/payment/ 
 )الرجاء الضغط هنا للدفع( 

  .MICROSOFT WORDSكلماتك من من الأعلى ثم تحديد الخيار المقابل لعدد   USD أو  EURO يرجر تحديد 
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  ا 
 
 لتحويل المصرف

 تركيا بلد البنك:  
 AKBANKاسم البنك:  

 SWIFTكود  :AKBKTRISXXX 
 تركيا   - : بارباروس بولفاري ، اسطنبول  عنوان البنك 

 : بارباروس بولفاري ، اسطنبول الفرع 
 0298:  رقم الفرع 

  Yayincilik MerkeziBirlesik Dunya Yenilik Arastirma Ve:  اسم الحساب 
 تركيا   - ، اسطنبول    PK71  ،Besiktas Merkez Postahanesi:  عنوان اسم الحساب 

EURO -    :0088039رقم الحساب 
IBAN: TR100004600298036000088039 -EURO  

 0088038الحساب:    رقم - دولار أمريكي  
 TR600004600298001000088038الآيبان:    رقم - دولار أمريكي  

 
 

 للتواصل 
The Academic Event Group (TAEG) 

يدي:   العنوان البر
 Sht. Ilmiye Sakir Sokak No 9/2, Ortakoy, Lefkosa, Mersin 10, Turkey   

اع  ص(   :الب   ي حالة وجود أي نزاع   فقط، تخضع لسلطة نيقوسيا )شمال قير
 فز

ي 
ونز يد الإلكي   taeg.proofreading@gmail.com     :الير

 6055 856 542 90+   رقم التواصل على الواتس آب:  
    https://www.facebook.com/Proofreading-114451696861701صفحة الفيسبوك:  

 

 

 وسائل التواصل الاجتماع  

ء جديد   اطلاعاصل الاجتماعي لتكونوا على تابعونا على وسائل التو  ي
 .الخاصة والخصوماتبكل شر
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